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See the notice on TED website

681087-2026 - Javni razpis
Bolgarija – Specialne tiskovine – „Изработка и доставка на изборни книжа и материали за 
произвеждане на изборите за президент и вицепрезидент на републиката на 25 октомври 
2026 г.“
OJ S 191/2026 02/10/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: МИНИСТЕРСКИ СЪВЕТ
E-naslov: v.hristova@government.bg
Pravna vrsta kupca: Osrednji državni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: „Изработка и доставка на изборни книжа и материали за произвеждане на 
изборите за президент и вицепрезидент на републиката на 25 октомври 2026 г.“
Opis: Изработка и доставка на изборни книжа и материали за произвеждане на изборите 
за президент и вицепрезидент на републиката на 25 октомври 2026 г. В предмета на 
настоящата обществена поръчка е включена изработка и доставка на протоколи и 
материали за произвеждане на изборите за президент и вицепрезидент на републиката 
на 25 октомври 2026 г. Изработката на изборни книжа и материали се извършва в 
съответствие с изискванията на Изборния кодекс (ИК) и Решенията на Централната 
избирателна комисия (ЦИК). Обществената поръчка е разделена на обособени позиции, 
както следва: Обособена позиция № 1 „Изработка и доставка на изборни книжа и 
материали за произвеждане на изборите за президент и вицепрезидент на републиката 
на 25 октомври 2026 г.“ (ОП № 1) и Обособена позиция № 2 „Изработка и доставка на 
удостоверения за гласуване на друго място и публичен регистър за тях в изборите за 
президент и вицепрезидент на републиката на 25 октомври 2026 г.“ (ОП № 2). 
Прогнозната стойност на Oбособена позиция № 2 попада в приложното поле на чл. 20, 
ал. 4, т. 3 от ЗОП и в изпълнение на разпоредбата на чл. 21, ал. 6 от ЗОП същата ще се 
възложи чрез директно възлагане.
Identifikator postopka: 011b9692-aa8b-4a47-9c4b-d19c7e2a4f3b
Notranji identifikator: 606647
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 22458000 Specialne tiskovine

2.1.2.  Kraj izvajanja
Država: Bolgarija
Kjer koli v določeni državi
Dodatne informacije: Място на изпълнение: На територията на Република България.

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/681087-2026
mailto:v.hristova@government.bg
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2.1.3.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 170 000,00 EUR

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: Участниците следва да декларират, че не са налице 
обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (EС) № 833/2014 от 31 юли 2014 година 
относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
ЗОП

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Sodelovanje v hudodelski združbi: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Goljufije: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
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аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Участникът е извършил нарушение по чл. 
118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Налице е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да 
бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; Свързаност по смисъла на 
пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна обществена поръчка по чл. 101, 
ал.11 ЗОП. (чл. 107, т. 4 от ЗОП).
Stečaj: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Plačilna nesposobnost: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 
1 от ЗОП)
Dogovor z upniki: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите си по 
смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: „Изработка и доставка на изборни книжа и материали за произвеждане на 
изборите за президент и вицепрезидент на републиката на 25 октомври 2026 г.“
Opis: Изработка и доставка на изборни книжа и материали за произвеждане на изборите 
за президент и вицепрезидент на републиката на 25 октомври 2026 г. В предмета на 
настоящата обществена поръчка е включена изработка и доставка на протоколи и 
материали за произвеждане на изборите за президент и вицепрезидент на републиката 
на 25 октомври 2026 г. Изработката на изборни книжа и материали се извършва в 
съответствие с изискванията на Изборния кодекс (ИК) и Решенията на Централната 
избирателна комисия (ЦИК).
Notranji identifikator: 606647

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 22458000 Specialne tiskovine

5.1.2.  Kraj izvajanja
Država: Bolgarija
Kjer koli v določeni državi
Dodatne informacije: Място на изпълнение: На територията на Република България.

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 12/10/2026
Datum zaključka trajanja: 01/11/2026

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 0

5.1.5.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 170 000,00 EUR

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne
Dodatne informacije: І. За участниците в процедурата не следва да са налице 
основанията за отстраняване, посочени в чл. 54, ал. 1, чл. 55, ал. 1, т. 1 и чл. 107 от 
ЗОП. Липсата на основанията за отстраняване се декларира в ЕЕДОП. ІI. Липсата на 
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основанията за отстраняване се декларира в ЕЕДОП. Участниците могат да се 
възползват от възможността по чл. 56 от ЗОП като представят доказателства за 
предприети мерки за надеждност. III. Възложителят ще отстранява от участие участник, 
за който са налице обстоятелствата по чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна. Въведените с чл. 5к, § 1 от цитирания Регламент забрани относно 
възлагането и изпълнението на договори, се прилагат както за изпълнителите, така и за 
подизпълнителите, третите лица по чл. 65 от Закона за обществените поръчки (ЗОП), а 
също и за доставчиците на посочените лица, когато отговарят за изпълнението на 
повече от 10 % от стойността на обществената поръчка. Забележка: Липсата на 
основание за отстраняване, свързано с прилагане на чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833
/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна се доказва чрез попълване на декларация, 
образец към документацията. IV. Възложителят изисква представяне на гаранция за 
изпълнение на договора за обществена поръчка. Гаранцията за изпълнение на договора 
за обществена поръчка е в размер на 3 % (три на сто) от стойността на Договора без 
ДДС. V. Прогнозната стойност на обществената поръчка по обособена позиция 1 е 170 
000,00 евро без вкл. ДДС, както следва: - 110 000,00 евро без ДДС – прогнозна стойност 
за произвеждане на изборите на първи тур за президент и вицепрезидент на 
републиката на 25 октомври 2026 г. и - 60 000,00 евро без ДДС – прогнозна стойност за 
произвеждане на нов избор (втори тур) на изборите за президент и вицепрезидент на 
републиката. Така определената прогнозна стойност на поръчката е и базова, при 
наличие на допуснати за оценяване една или две оферти при условията на чл. 72 от 
ЗОП. Прогнозната стойност на обособена позиция 2 е 3 750,00 евро без ДДС, попадаща 
в приложното поле на чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП и в изпълнение на разпоредбата на чл. 
21, ал. 6 от ЗОП същата ще се възложи чрез директно възлагане. VІ. На основание чл. 
104, ал. 2 от ЗОП възложителят предвижда оценката на техническите и ценовите 
предложения на участниците в настоящата процедура за възлагане да се извърши 
преди провеждане на предварителен подбор, поради което участниците следва да 
криптират ценовите си предложения заедно с останалите документи (документите, 
относими към заявлението за участие и техническото предложение) от офертата. VII. 
Място и срок за подаване и отваряне на мостри за участие в процедурата. 1. Мострите 
за участие в процедурата се представят от участника или от упълномощен от него 
представител лично или по пощата с препоръчано писмо с обратна разписка, или чрез 
друга куриерска услуга на адрес: гр. София, бул. „Княз Александър Дондуков“ № 1, 
Администрация на Министерския съвет, дирекция „Административно и правно 
обслужване и управление на собствеността“. 2. Срокът за получаване на мострите е до 
17:30 часа на деня, посочен в обявлението като краен срок за подаване на оферти.

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja
Merila za zeleno javno naročanje: Ni meril za zelena javna naročila

5.1.8.  Merila dostopnosti
Pogoji dostopnosti za invalidne osebe niso vključeni iz naslednjih razlogov
Obrazložitev: В предмета на поръчката не се включват дейности, които са свързани с 
достъпност за лица с увреждания.

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v trgovski register
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Opis merila za izbor: В настоящата обществена поръчка не са поставени критерии за 
подбор. Избраният критерий е за целите на валидиране.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: "Най-ниска цена"
Opis: Допуснатите до оценка оферти на участниците ще бъдат оценявани въз основа на 
предложената от тях обща цена в евро без ДДС.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: bolgarščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://app.eop.bg/today/606647
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://app.eop.bg/today/606647
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: bolgarščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Potreben je napredni ali kvalificirani elektronski podpis ali žig (v skladu z Uredbo (EU) št. 910
/2014)
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 06/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 6 Meseci
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 07/10/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Lokacija: В системата Място и срок за отваряне на мостри за участие в процедурата: гр. 
София, бул. „Княз Александър Дондуков“ № 1, Администрация на Министерски съвет, 
съгласно графика по обществената поръчка.
Dodatne informacije: Място и срок за подаване и отваряне на мостри за участие в 
процедурата. 1. Мострите за участие в процедурата се представят от участника или от 
упълномощен от него представител лично или по пощата с препоръчано писмо с 
обратна разписка, или чрез друга куриерска услуга на адрес: гр. София, бул. „Княз 
Александър Дондуков“ № 1, Администрация на Министерски съвет, дирекция 
„Административно и правно обслужване и управление на собствеността“. 2. Срокът за 
получаване на мострите е до 17:30 часа на деня, посочен в обявлението като краен срок 
за подаване на оферти.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

https://app.eop.bg/today/606647
https://app.eop.bg/today/606647
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5.1.16.
 
Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Върховен административен съд
Informacije o rokih za revizijo: На основание § 3, ал. 1 и 2 от Изборния кодекс решенията 
за откриване на процедурите за техниката, консумативите, машините за машинното 
гласуване, компютърната обработка на данните от гласуването и издаването на 
бюлетин с резултатите от изборите, както и за изработването, доставката и 
съхранението на изборните книжа и материали и разяснителната кампания може да се 
обжалват пред Върховния административен съд в тридневен срок от публикуването на 
решението. Обжалването не спира изпълнението. Върховният административен съд се 
произнася в срок до три дни от постъпването на жалбата с решение, което не подлежи 
на обжалване.

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: МИНИСТЕРСКИ СЪВЕТ
Registrska številka: 000695025
Poštni naslov: бул. "Княз Александър Дондуков" № 1
Mesto: гр. София
Poštna številka: 1594
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Валентина Стоименова Христова
E-naslov: v.hristova@government.bg
Tel.: +359 29403610
Spletni naslov: https://gov.bg/
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/14850
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Върховен административен съд
Registrska številka: 121267370
Poštni naslov: бул. Александър Стамболийски №18
Mesto: София
Poštna številka: 1301
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Върховен административен съд
E-naslov: edocument@sac.justice.bg
Tel.: +359 29404111
Faks: +359 29404132
Spletni naslov: https://sac.justice.bg/
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 50d23b9e-eacf-4f1d-a368-e42be94fc4e4  -  01

mailto:v.hristova@government.bg
https://gov.bg/
https://app.eop.bg/buyer/14850
mailto:edocument@sac.justice.bg
https://sac.justice.bg/
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Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 30/09/2026 17:40:41 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: bolgarščina
Številka objave obvestila: 681087-2026
Številka izdaje UL S: 191/2026
Datum objave: 02/10/2026
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